
 

Stagecaptain Hirschgarten Festzeltprodukte 

 
 

  
 
ArtNr.: 00048209/00056881/00065452/00065453/00071852/00071853/00072046/00072121 
/00090545/00090543/00090549/00090644 
 
Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Festzeltprodukte (Bierzeltbankerl ArtNr. 00071852/00071853/00090545 bzw. die 

Kindergarnitur ArtNr. 00072046/00090543) oder die Garnituren für Erwachsene (ArtNr. 0048209/00056881/00065452/00065453/ 

00072121/00090549) entschieden haben. Um sicherzustellen, dass Sie mit diesem Produkt voll und ganz zufrieden sind, lesen Sie 

sorgfältig und verstehen Sie diese Bedienungsanleitung, bevor Sie unser Produkt verwenden. Bewahren Sie diese 

Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort auf. Die Bedienungsanleitung muss an alle nachfolgenden Anwender weitergegeben 

werden. 

 

Bitte Sicherheitshinweise beachten! 

 

 

Mit dem Signalwort WARNUNG sind die Gefahren gekennzeichnet, die ohne Vorsichtsmaßnahmen zu 
schweren Verletzungen führen können. 

 
  
 

 

Alle personenbezogenen Formulierungen in dieser Bedienungsanleitung sind geschlechtsneutral zu 
betrachten. 

 
Alle Informationen in dieser Bedienungsanleitung wurden nach bestem Wissen und Gewissen kontrolliert. Weder Autor noch Herausgeber 
können jedoch für Schäden haftbar gemacht werden, die in Zusammenhang mit der Verwendung dieser Bedienungsanleitung stehen. 
 
Sonstige, in diesem Dokument aufgeführte Produkt-, Marken- und Unternehmensbezeichnungen können die Warenzeichen ihrer 
jeweiligen Eigentümer sein. Die Einhaltung sämtlicher anwendbarer Urheberrechtsgesetze liegt in der Verantwortung des 
Anwenders dieses Dokuments. 
 

 

 

Detailierte Sicherheitshinweise: 

Bitte beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise um Fehlfunktionen, Schäden oder Verletzungen zu vermeiden: 
 

• Diese Artikel sind keine Kinderspielzeuge und sind für Kinder unter 3 Jahren nicht empfohlen. Lassen Sie Ihre Kinder 
nicht unbeaufsichtigt mit den Produkten spielen.  

 

• Hüpfen, Herumturnen und Kippeln kann zum Bruch bzw. zum Umfallen der Bänke oder der Tische führen und 

Verletzungen verursachen. Zweckentfremden Sie diese Produkte nicht (z.B. als Leiter, Rutschbahn, Gestell o. ä.) 

• Die Holzoberflächen sind möglichst glatt gearbeitet. Dennoch hat Holz naturgemäß immer Kanten oder Bohrungen sowie 
ggf. Spreißel, die zu Verletzungen führen können. Lassen Sie bitte Vorsicht walten. 

 

• Nutzen Sie die Tische oder Bänke zu Verköstigungszwecken, so legen Sie immer eine lebensmittelechte Unterlage 
(Geschirr oder geeignete Schalen) zwischen Nahrungsmittel und Holzoberflächen. 

 

• Achten Sie beim Aufbau und Umklappen der Scharnierfüße auf den Klappmechanismus. Unsachgemäße Handhabung 
kann zu eingeklemmten Gliedmaßen führen. 

 
PFLEGEHINWEISE / HOLZ  
Holz ist ein Naturprodukt. Wenn es dauerhaft direkt der Witterung ausgesetzt wird, kann es zu typischen Rissbildungen kommen. 
Dadurch wird aber die allgemeine Dauerhaftigkeit bzw. Funktion nicht beeinträchtigt. 
Das Produkt sollte vor dauerhafter direkter Witterungen wie Sonne, Regen sowie vor großen Temperaturschwankungen (wie z. B. 
Nachttemperatur 5 °C und am Tage über 30 °C) geschützt werden, ansonsten könnte es zu Schäden kommen. Bei Nichtgebrach 
des Sets, diese mit einer Schutzfolie abdecken, oder in trockenen Räumlichkeiten lagern. Als regelmäßige Pflege empfehlen sich 
Nachbehandlungen mit geeigneten Holzpflegemitteln wie ÖL, Lack od. Lasur.) 

 
Alle technischen Daten und Erscheinungsbilder können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Alle Angaben waren zum 
Zeitpunkt der Drucklegung korrekt. Die Musikhaus Kirstein GmbH übernimmt keine Gewähr für die Richtigkeit oder Vollständigkeit 
der in diesem Handbuch enthaltenen Beschreibungen, Fotos oder Aussagen. Gedruckte Farben und Spezifikationen können 
geringfügig vom Produkt abweichen. 

 
Musikhaus Kirstein GmbH 

Bernbeurener Str. 11 

86956 Schongau – Germany 

Telefon/Phone: 0049-8861-909494-0  



 

Stagecaptain Hirschgarten Wooden Bench/Table 

 
 

  
 
Items: 00048209/00056881/00065452/00065453/00071852/00071853/00072046/00072121 
00090545 /00090543/00090549/00090644 

 
 
Thank you for choosing our products (Bierzeltbankerl 00071852/00071853,00090545 the children's set 00072046/00090543) or the 

items for adults (00048209/00056881/00065452/00065453/00072121/00090549). To ensure that you are fully satisfied with this 

product, please read carefully and understand these operating instructions before using our product. Keep these operating 

instructions in a safe place. The manual must be passed on to all subsequent users. 

 

Please observe the safety instructions! 

 

 

The signal word WARNING indicates dangers which can lead to serious injury if no precautionary 
measures are taken. 

 
  
 

 

All personal formulations in these operating instructions are to be considered gender-neutral. 

 
 
All information in this manual has been checked to the best of our knowledge and belief. However, neither the author nor the publisher can be held 
liable for any damages in connection with the use of this manual. 
 
Other product, brand and company names mentioned in this document may be the trademarks of their respective owners. The user 
of this document is responsible for compliance with all applicable copyright laws. 
 

 

 

Detailed safety instructions:  

Please observe the following safety instructions to avoid malfunctions, damage or injury: 
 

• These articles are no toys for children and are not recommended for kids under 3 years of age. Do not leave your 
children to play with these products unattended.  

 

• Jumping, gymnastics and tilting can cause the benches or tables to break or fall over and cause injury to persons. Do not 

use these products for other purposes (e.g. as a ladder, slide, stand, etc.). 

• The wooden surfaces are worked as smooth as possible. Nevertheless, wood naturally always has edges or holes and 
sometimes splinters that can lead to injuries. Please be careful. 

 

• If you use the tables or benches for eating, always place a food-safe surface (dishes or suitable bowls) between food and 
wooden surfaces. 

 

• Pay attention to the folding feet mechanism when assembling and folding down the hinges. Improper handling can lead 
to trapped limbs or bruises. 

 

CARE of WOOD 
 
Wood is a natural product. If it is directly, permanently exposed to the weather, it can lead to typical cracking. By that, the general 
durability is not compromised. 
Protect from direct weather conditions such as permanent sun, rain and of large temperature fluctuations (such as night temperature 
5 ° C and during the day 30 ° C), otherwise it could cause damage. 
Store the set when not in use, cover them with a protective foil, or put in dry premises. As regular care we recommend finishing with 
suitable wood care products such as oil, paint or varnish. 
 
 
All technical data and appearances can be changed without prior notice. All information was correct at the time of going to press. 
Musikhaus Kirstein GmbH does not guarantee the correctness or completeness of the descriptions, photos or statements contained 
in this manual. Printed colours and specifications may differ slightly from the product. 

 
 
 

 



Aufbauanleitung der Modelle mit Lehne/Assembly of backrest model 

 

DEUTSCH:  

Schritt 1 

Der Tisch ist bereits fertig montiert. Sie tun sich leichter, wenn Sie die Tischplatte umgedreht auf den Boden legen, sodass die 
Scharniere an der Tischplattenunterseite nach oben zeigen.  

Durch einfaches Aufklappen der Metallfüße und anschließendes Einklicken der beiden Querstreben in den Sicherungshaken an der 
Unterseite sind die Füße verankert und der Tisch kann umgedreht und auf die beiden ausgeklappten Füße gestellt werden. 

Achten Sie beim Aufbau und Umklappen der Scharnier Füße auf den Klappmechanismus. Unsachgemäße Handhabung kann zu 
eingeklemmten Gliedmaßen führen 

Die beiden Bänke werden in gleicher Weise aufgeklappt 

Schritt 2 

Die Rückenlehnen der beiden Bänke müssen noch mit den beiliegenden Holzschrauben an Vierkanthaltestäbe (Siehe Abb. Teilliste   
Teil „3“) geschraubt werden.  

Sie benötigen zur Fixierung idealerweise einen Akkuschrauber und ggf. eine zweite Person. 

Stecken Sie die beiden Vierkantprofile (Siehe Abb. Teileliste Teil „3) auf die nach oben ragenden Halte-Vierkantprofile an der Bank. 

Halten Sie nun die Holzrückenlehne (ggf. mit Hilfe einer 2. Person) derart an die vorher aufgesteckten Profile, dass die Lehne links 
und rechts symmetrisch mit der Sitzfläche der Bank abschließt und das Metallprofil auch mittig an der Rückwand der Lehne sitzt. 
(Siehe Abb. 3). Bis zur Oberkante der Lehne sollten noch ca.1cm Abstand sein. Markieren Sie sich durch die Löcher des 
Vierkantprofils mit Bleistift o.Ä. die Stelle an der Lehnenrückwand an der Sie dann das Profil verschrauben möchten. 

Zum Verschrauben empfehlen wir die Lehne mit der Vorderseite auf eine glatte, kratzfreie Fläche zu legen. So vermeiden Sie 
Schäden an der Oberfläche während des Montagevorgangs. 

Sobald die beiden Vierkantprofile angeschraubt sind, können diese auf die nach oben gebogenen Gegenstücke der Sitzbank 
gesteckt werden. (Siehe Abb. 4) 

Wiederholen Sie den Vorgang gleichermaßen für die zweite Sitzbank. 

 

ENGLISH: 

Step 1 

The table is already assembled. You will find it easier if you lay the table top upside down on the floor so that the hinges on the 
underside of the table top are pointing upwards.  

By simply unfolding the metal feet and then clicking the two cross braces into the safety hooks on the underside, the feet are 
anchored and the table can be turned over and placed on the two unfolded feet. 

Pay attention to the folding mechanism when assembling and folding down the hinge feet. Improper handling can lead to trapped 
limbs 

The two benches can be unfolded in the same way. 



 

Step 2 

The backrests of the two benches must still be screwed to square rods (see Fig. sub-list part "3") using the enclosed wood screws.  

Ideally, you will need a cordless screwdriver and possibly a second person to help you fixing them. 

Put the two square tubes (see illustration Part list part "3") onto the upward-bended holding square tube on the bench. 

Now hold the wooden backrest-panel (if necessary with the help of a second person) to the previously attached tubes in such a way 
that the backrest is symmetrically aligned with the seat of the bench on the left and right and the metal profile is also centred on the 
back wall of the backrest. (See Fig. 3). There should be a distance of approx. 1 cm to the upper edge of the backrest. Use a pencil or 
similar to mark the position on the rear wall of the backrest where you want to screw the profile through the holes in the square 
profile. 

For screwing, we recommend that you place the backrest with the front on a smooth, scratch-free surface. In this way you avoid 
damage to the surface during the assembly process. 

As soon as the two square profiles are screwed on, they can be placed on the upward curved counterparts of the bench. (See Fig. 
4). 

 
Kindly repeat the same process for the second bench. 

 

 

 

 

 
 
Musikhaus Kirstein GmbH 

Bernbeurener Str. 11 

86956 Schongau - Germany 

Telefon/Phone: 0049-8861-909494-0  
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